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MINUTES 

of the meeting of 14 December 2022, from 16:15 to 18:15 

Strasbourg 

The meeting opened at 16:23 on Wednesday 14 December 2022, with Inma Rodríguez-Piñero 
(Chair) presiding. 

1. Adoption of draft agenda OJ – PE595.119v01-00 

The draft agenda was adopted. 

2. Approval of minutes of meetings 

 D-CL meeting of 8 September 2022 PV – PE595.118v01-00 

The minutes were approved. 

3. Chair’s announcements 

The Chair informed those present of a joint declaration sent out on 9 December by the Chair of 
the Delegation to the Euro-Latin American Parliamentary Assembly and by the Chair of the 

Delegation to the EU-Chile Joint Parliamentary Committee on the conclusion of negotiations 
on the new EU-Chile Advanced Framework Agreement. This declaration had been included in 
the meeting file, alongside a Commission press release and a joint communication from the 
Commission vice-presidents, Josep Borrell and Valdis Dombrovskis, and the Chilean Minister 

of Foreign Affairs, Antonia Urrejola, on the same subject. 
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The Chair thanked Álvaro Jara, Minister Counsellor at the Embassy of Chile to the European 
Union, for his excellent work in helping make bilateral relations even better than they had 

already been. She congratulated him on his new deployment.  

4. Political agreement on the modernisation of the EU-Chile Association Agreement 

The guest speakers agreed that the conclusion of political negotiations on the new EU-Chile 
Advanced Framework Agreement, which had been announced on 9 December 2022, was a 
milestone in bilateral relations. They were also of the opinion that the new agreement would 
encompass a number of subjects of shared interest and reflected a shared worldview and 

perspective on how global challenges should be faced. 

The Chilean Ambassador to the EU highlighted the inclusion in the agreement of specific 
chapters on trade and gender equality and on trade and sustainable development, as well as 
support mechanisms for SMEs and dialogue with civil society. 

The EEAS representative mentioned the importance the agreement placed on human rights, 
democracy, gender policy, environmental protection and a number of other issues. He also 
highlighted that with this agreement the European Union was sending a clear message on the 
manner in which it wished to cooperate with Latin America. 

The DG Trade representative emphasised that the agreement would allow its signatories easier 
access to each other's markets, since almost all trade would be duty-free. It would also improve 
the rules governing matters such as intellectual property and non-tariff barriers, and would 
include sustainable regulations on the environment, gender and labour rights. 

In general, Members warmly welcomed the conclusion of negotiations on the new EU-Chile 
Advanced Framework Agreement, agreed with the guests’ views , and voted for a prompt 
ratification.  Members of The Left Group and the Greens expressed doubt about Chile’s 
regulatory autonomy regarding its natural resources and reminded those present that certain 

trade unions and indigenous groups in Chile had reservations about the agreement. In response, 
the experts pointed out that the fact the Chilean Government had accepted the agreement 
showed that it was satisfied with its content. 

Speakers: Javi López, Eugenia Rodríguez Palop, Ana Miranda, Gabriel Mato and Inmaculada 

Rodríguez Piñero. 

5. Other business 

None. 

6. Date and place of next meeting 

The Chair announced that the date and place of the next meeting would be communicated in 
due course. 

The meeting closed at 17:46. 
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